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v beograjskem 
parlamentu

1. oktobra je jugoslovanski zve zn i par­
lam ent odobril sporazum  m ed Italijo in  Ju ­
goslavijo.

V razpravi je prvi sodeloval delegat Slo­
venije Joža V ilfan  in dejal (govor prinaša­
m o ko t zgodovinski d okum en t; drugod ni 
bil n ik jer  v celoti na tisn jen ):

U redništvo

»Tovariš predsednik , tovariš ice  in to ­
variši. Slišali sm o  informacijo tovariša  Mi- 
niča. Gotovo sm o vsi prevzeti s  po m em b ­
nostjo  te  informacije, s  pom em bnos tjo  v a ­
bila, s  katerim je tovariš  Minič svojo in­
formacijo končal, te r  pom em bnostjo  n a ­
š e g a  odgovora  na to vabilo. Naj v ime­
nu tovarišic in tovarišev, de leg a to v  iz S o ­
cialistične republike Slovenije sk u šam  na- 
značiti s ta lišče , ki ga  bomo, ni dvoma, 
vsi skupaj iz vseh  republik in obe'h p o k ra ­
jin zavzeli. Delo, ki ga  je opravil n aš  zve­
zni s ek re ta r ia t  za zunan je  zadeve, p o s e ­
bej skupina, ki je bila zanj n ep o sred n o  
obvezana, s  so g la sn o s t jo  in po navodilih 
p red sed s tv a  n a š e  federacije ,  pom enja, če  
bo s re čn o  privedeno do podpisa  in ratifi­
kacije, konec  en e g a  in z a č e te k  novega 
poglavja v razmerjih med n a š o  fed e ra c i­
jo in so sed n jo  Italijo. Na kratko, prišlo 
bo končno do  polne realizacije mirovne 
p o godbe  iz leta 1947 in d o  likvidacije v p ra ­
šanj, zvezanih z neizvedljivimi določbam i, 
ki so  s e  n a n a ša le  na Svobodni teritorij 
Trsta. Položeni bodo temelji za č is to  nove 
oblike sodelovan ja  na vseh  področjih, ki 
je že  d a n e s  m n o g o s tran sk o  in n ad v se  o b ­
širno. N aša  volja je, da  g ledam o  v op rav ­
ljenem delu, ki seda j  č a k a  s a m o  po tr­
ditve obeh  parlam entov, p redvsem  tisto, 
kpr s e  n a n a š a  na prihodnost.

Toda, tovariš ice  in tovariši, ne  bi bil 
doce la  iskren, č e  ne bi dodal, d a  je to, 
kar sm o  d a n e s  slišali, vzbudilo v n a s  tu ­
di ču s tv a  in misli iz preteklosti.  Meja, ki 
jo je potegnila  p o godba  iz leta 1946 ozi­
roma 1947, p u šč a  zunaj n a š e  skupnosti  
ljudi, ki so  po krvi in jeziku, po skupnih 
bojih in trpljenju v pre teklosti  del n a še g a  
te lesa , in zemljo, ki so  jo obdelovali naši 
predniki in ki so  jo z žrtvami pojili naši 
tovariši v veliki narodnoosvobodiln i vojni. 
V tem na novo vzburkanem  vrtincu misli 
in ču s tev  nam  je, razum e se, vsak  kos 

(dalje n a  2. s tran i)

Deželni svet odobril 
sporazum z Jugoslavijo

Deželni svet F urlan ije  - Ju lijske  k ra ji­
ne je  z glasovi svetovalcev vseh skup in  u- 
s tavnega loka v sredo, 8. t.m., odobril re ­
solucijo, ki so jo predložili voditelji sveto­
valskih  skupin  KD, PSI, PSDI in  PRI in 
ki izraža soglasje z izjavam i p redsedn ika  
Com ellija o v ladni politiki do Jugoslavije. 
P redsednik  deželnega o dbora  je nam reč 
obširno poročal o sporazum u, ki so g a  p ri­
prav ili vladi Italije in  Jugoslav ije  in  ki 
p redvideva dokončno p ravno  u red itev  m e­
je  n a  bivšem  Svobodnem  tržaškem  ozem ­
lju. V tej zvezi je naglasil, da odp ira  novi 
sporazum  novo razdobje v odnosih m ed 
obem a d ržavam a, saj p redv ideva tu d i vrsto  
skupnih  pobud, k a te rih  u resn ič itev  bo ve­
likega pom ena za  n ad a ljn ji gospodarski in 
socialni razvoj celotne dežele, zlasti T rsta  
in  Gorice. O m enil je ustanov itev  in d u strij­
ske proste cone vzdolž d ržavne m eje n a  
Tržaškem , odprtje  novih m ednarodn ih  m ej­
n ih  prehodov p ri Gorici, sodelovanje n a  
področju vodnega in  energe tskega  gospo­
darstva , p rizn an je  visokošolskih diplom, 
doseženih n a  un iv erzah  obeh d ržav , in za­
ščito slovenske narodne m anjšine v Italiji 
te r  ita lijanske m anjšine v Jugoslaviji.

V tej zvezi je p redsedn ik  deželnega od­
bora  dejal, d a  bo veljavnost londonskega 
spo razum a in n jegovega posebnega s ta tu ­
ta  sicer p renehala , a da bo zaščita  n aro d ­
n ih  m an jš in  o h ran jena . V saka d ržav a  bo 
to zaščito  izva ja la  s pom očjo svojih n o tra ­
n jih  norm , in sicer vsaj v tolikšni m eri, 
ko t jo p redv ideva posebni s ta tu t, ki je  p ri­
ložen m em orandum u o soglasju.

Kot smo že nap isali, so izjave predsed- 
sedn ika Com ellija odobrili svetovalci K r­
ščanske dem okracije, kom unistične p a r ti­
je, socialistične s tran k e , socialdem okratske, 
repub likanske in  libera lne  s tran k e  te r  Slo­
venske skupnosti. P roti so bili le svetoval­
ci m isovskega g ibanja.

Poseg dr. Stoke 
v sporazum

Slovenska skupnost odobrava sporazum , 
ki s ta  g a  dosegli v lad i Italije  in Ju g o sla­
vije o dokončni u red itv i b ivšega Svobodne­
g a  tržaškega ozem lja in  še p reosta lih  od­
p rtih  vprašan j. T ajništvo Slovenske skup­
nosti je tik  p red  izjavo v lade v p arlam en ­
tu  izdalo poročilo, v ka terem  je  pouda­
rilo, da  je  tre b a  sm a tra ti razdelitev  Svo­
bodnega tržaškega  ozem lja za izvršeno dej­
stvo in  da je tre b a  za rad i teg a  v tem eljih  
odpraviti kakršenko li razlog  za n e s tv a rn a

to lm ačen ja  in  za revanšistične te r  fašistič­
ne zahteve, ki so škodljve za vse.

T renja, ki so n a s ta la  m ed Italijo in  J u ­
goslavijo za rad i pom an jk an ja  dokončne 
rešitve d ržavne meje, so negativno  vpliva­
la n a  odnose m ed obem a d ržav am a in  so 
tud i povzročila zam ude p ri re šev an ju  še 
od p rtih  vprašan j slovenske n aro d n e  m an j­
šine v deželi F urlan iji - Ju lijsk i k ra jin i. Za­
to je več kot n aravno  in  razum ljivo, da 
Slovenska skupnost, ki jo tu  p redstav ljam , 
pozitivno ocenju je dokončno u red itev  m e­
je m ed obem a repub likam a, saj je p re p ri­
čana, d a  se bodo odnosi m ed Italijo  in 
Jugoslav ijo  s pomočjo novega sporazum a 
zelo izboljšali in  d a  se bo pospešilo te r  po­
globilo m iro ljubno sožitje m ed d ržavljan i 
ita lijan sk eg a  in  slovenskega jezika v deže­
li F u rlan iji - Ju lijsk i k ra jin i.

Slovensko narodno  m anjšino , ki jo je 
londonski sporazum  iz le ta  1954 delil na  
tri kategorije — n a  Slovence v tržašk i po­
k ra jin i n a  eni s tran i, na  Slovence v goriški 
in videm ski pokrajin i n a  d rug i, bo treb a  
odslej sm a tra ti za  eno sam o p ravno  in  po­
litično enoto. Z doseženim  sporazum om  
m ed Italijo in Jugoslav ijo  bo nam reč p a­
dla pregrada , ki je doslej delila  T rst od 
Gorice in  od ostale dežele te r  d rž a v e : p ra ­
vno in  tud i politično bo m orala  p ren eh a ti 
u m etn a  te r  n ep rav ičn a  delitev  Slovencev 
naše  dežele n a  razn e  'kategorije, k a r  je 
imelo za posledico, d a  se je Slovencem  v 
videm ski pokrajin i celo zan ika la  po lnopra­
vn a  p rip ad n o st slovenski n aro d n i m an j­
šini.

V tej zvezi S lovenska skupnost nagla- 
ša, d a  je treb a  pravice, ki j ih  predvideva 
londonski sporazum , izpopolniti te r  razši­
riti s pomočjo določil novega sporazum a 
te r  n jihovo veljavnost raztegn iti n a  vse 
Slovence v F u rlan iji - Ju lijsk i k ra jin i, k jer­
koli prebivajo.

Gre nam reč  za eno sam o m anjšino, k a ­
tere  narodne, gospodarske, socialne in  ku l­
tu rn e  pravice je tre b a  globalno zaščititi. 
To naše p rep ričan je  p o trju je  besede, ki jih 
je 1. ok tobra  v p a r lam en tu  spregovoril zu­
nan ji m in is te r R um or, ki je  m ed d rugim  
slovesno izjavil, da  se bodo p rim em o  u- 
poštevali p rip ad n ik i obeh n aro d n o stn ih  
skupnosti. V tren u tk u , ko bosta p ren eh a la  
veljati m em orandum  in posebni s ta tu t, bo­
s ta  obe v ladi v okviru  svojih n o tran jih  
u red itev  zagotovili o h ran itev  rav n i zaščite 
p ripadn ikov  obeh n a ro d n ih  skupnosti in 
bosta  h k ra ti poskrbeli, d a  se bo o h ran ila  
veljavnost dosedanjih  ukrepov, ko t jih pre-

(dalje na 3. strani)
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Govor dr. Joža Vilfana v beograjskem 
parlamentu

R A D I O  T R S T  A

:: NEDELJA, 12. oktobra, ob: 8.00 Koledar.
3.05 Slovenski motivi. 8.30 Kmetijska oddaja.
9.00 Sv. maša. 9.45 Klavirska glasba J. Brahm­
sa. 10.15 Paslušali baste. 11.15 Mladinski oder: 
»V srcu pragozda«. Napisala Zora Tavčar. RO. 
Režija: Lojzka Lombar. 12.00 Nabožna glasba.
12.15 Vera in naš čas. 12.30 Glasbena skrinja.
13.00 Kdo, kdaj, zakaj. 13.30-15.45 Glasba po 
željah. 14.30 Nedeljski vestnik. 15.45 Operetna 
fantazija. 16.30 šport in glasba. 17.30 »Vlaki so 
vozili mimo«. Radijska drama, napisal Carlo 
Di Stefano, prevedla Jadviga Komac. RO. Re­
žija: Jaža Peterlin. 19.00 Folk iz vseh dežel.
19.30 Zvoki in ritmi. 20.00 Šport. 20.30 Sedem 
dni v svetu. 20.45 Pratika, prazniki in obletni­
ce, slovenske viže in popevke. 22.00 Nedelja v 
športu. 22.10 Sodobna glasba. Darijan Božič: 
Slovenske pesmi, tri koncertantne drame za 
napovedovavca, recitatorja, mezzosopran ter 
orkester. Mezzosopranistka Eva Novšak-Hou- 
ška, napovedovavec Marijan Kralj, recitator 
Jurij Soušek. Orkester Slovenske filharmonije 
vodi Uroš Lajovic.
:: PONEDELJEK, 13. oktobra, ob: 7.00 Kole­
dar. 7.05 Jutranja glasba. 11.35 Opoldne z va­
mi. 13.30 Glasba po željah. 14.30 Pregled slo­
venskega tiska v Italiji. 17.00 Za mlade poslu- 
šavce. 18.15 Umetnost, književnost in priredi­
tve. 18.30 Beethoven: Prometejeva bitja. 19.10 
Odvetnik za vsakogar. 19.20 Jazz glasba. 20.00 
Športna tribuna. 20.35 Slovenski razgledi: Sre- 
čania - Tenorist Anton Dermota in pianistka 
Hilda Dermota izvajata samospeve Antona To­
maža Linharta, Kamila Maška, Benjamina 
Ipavca, Frana Serafina Vilharja, Davorina Jen­
ka in Josipa Prochazka - Odmev verskih res­
nic in kontroverz v slovenski cerkveni pesmi - 
Slovenski ansambli in zbori. 22.15 Glasba za 
lahko noč.
: : TOREK, 14. oktobra, ob: 7.00 Koledar. 7.05 
Jutranja člasba. 11.35 Pratika, prazniki in ob­
letnice, slovenske viže in popevke. 12.50 Revija 
glasbil. 13.30 Glasba po željah. 17.00 Za mlade 
poslušalce. 18.15 Umetnost. 18.30 Violinist Da­
vid Ojstrah, pianist iSvjatoslav Richter. 19.00 
Jazzovski trio »The Cabi!do’s Three«. 19.10 Dre­
vo ob Soči« - srečanje z goriško pesnico Ljub­
ko Šorli (1, oddaja). 19.20 Za najmlajše: prav­
ljice, pesmi in glasba. 20.00 Šport. 20.35 Ivan 
Zajc: Nikola Šubič Zrinjski, opera. 21.50 Sa­
njajte z nami.
: SREDA, 15. oktobra, ob: 7.00 Koledar. 7.05
Jutranja glasba. 11.35 ODoldne z vami. 13.30 
Glasba po željah. 17.00 Za mlade poslušavce.
18.15 Umetnost. 18.30 I Cameristi di Venezia. 
19 10 Družinski obzornik. 19.30 Western-Pop- 
Folk. 20.00 Šport. 20.35 Simfonični koncert. Vodi 
Oskar Kiuder. Sodeluje pozavnist Branimir 
Slokar. Orkester Glasbene Matice v Trstu. 21.15 
Films in musioals.
: : ČETRTEK, 16. oktobra, ob: 7.00 Koledar.
7.05 Jutranja glasba. 11.35 Slovenski razgledi.
13.30 Glasba po željah. 17.00 Za mlade poslu­
šav a . 18.15 Umetnost. 18 30 Slovenski znan­
stveniki na univerzi: Aleksander Rojc. 19.10 
Dopisovanje Francesco Leopoldo Savio - Mati­
ja Čop: 3. oddaja, (Martin Jevnikar). 19.25 Za 
najmlajše: pravljice, pesmi in glasba. 20.00 
Šport. 20.35 »Giovannino«. Igra, napisal Saba- 
tino Lopez, prevedla Nada Konjediic. RO. Re­
žija: Jože Peterlin. 20.05 Glasba za razvedrilo.
: : PETEK, 17. oktobra, ob: 7.05 Jutranja glas­
ba. 11.35 Opoldne z vami. 13.30 Glasba po že­
ljah. 17.00 Za mlade poslušavce. 18.15 Umet­
nost. 18.30 Koncertisti naše dežele. 18.55 »The 
Crusaders«. 19.10 Slovenska povojna lirika: 
•Vzpon spoznanja v Krakarjevi poeziji« (Irena 
Žerjal), 19.20 Jazz glasba. 20.00 Šport. 20.35 De­
lo in gospodarstvo. 20.50 Vokalno instrumental­
ni koncert. 21.30 Nocoj plešimo!
: : SOBOTA, 18. oktobra, ob: 7.00 Koledar. 7.05 
Jutranja glasba. 11.35 Poslušajmo spet. 13.30 
15.45 Glasba po željah. 15.45 Avtoradio. 17.00 
Za mlade poslušavce. 19 10 Liki iiz naše prete­
klosti: »Andrej Žnidarčič« (Lelja Rehar). 19.20 
Pevska revija. 20.00 Šport. 20.35 Teden v Ita- 
ji. 20.50 »Slovenski satir na Kranjskem«. Radij­
ska igra, napisal Mirko Mahnič. RO. Režija: 
Jože Peterlin. 21.30 Vaše popevke. 22.30 Solist 
tedna: Klaus Wunderlich.

(N adaljevan je  s  1. s tra n i)

zemlje neizm erno  d ragocen . In da  sem  
čis to  specifičen, č e  seda j  Italija končno 
priznava n a šo  su v e ren o s t  nad bivšo c o ­
no B, mi p u šča m o  Italiji vso  co n o  A, p u ­
šč a m o  Trst. Toda š e  bolj kakor v o d d a ­
ljenem letu 1946 in 1947 ali v letu 1954, 
nam je d a n e s  pred očmi odgovornost  pred 
vso  evropsko  sk upnos tjo  in pred celim 
svetom , da  naj iščem o rešitve, ki o m o g o ­
ča jo  mir in sodelovan je  na tem p o m em b ­
nem delu n a š e g a  kontinenta, j

Tovariš Tito —  kakor n a s  je spomnil 
p ravkar tudi tovariš  Minič — je to  o d g o ­
vornost in hkrati perspektivo  posebe j po d ­
črtal, ko je bil podp isan  leta 1954 m em o­
randum  o soglasju . Ta o d g ovornos t  in p e r ­
spektiva s ta  nam pred očmi š e  toliko bolj 
dan es ,  pravim, ko imamo za seboj več kot 
20 let razvoja, sodelovan ja  na odprti ju- 
goslovansko-italijanski meji.

To velja š e  posebe j spričo  vsega ,  kar 
sm o  d a n e s  slišali o oblikah in in s tru m en ­
tih sodelovanja , ki nam jih p rinese  novi 
sporazum . Imamo obču tek ,  da  s e  s temi 
oblikami in instrumenti us tvarja jo  č is to  no ­
ve m ožnosti sodelovanja ,  ki obljubljajo 
preko zadovoljevanja in teresov  n e p o s re d ­
no za in te resiran ih  Italije in Jugoslav ije  
realizacijo  p os the ls in ške  Evrope.

S p o seb n o  pozornostjo  sm o poslušali 
v se  tisto, kar nam  je tovariš  Minič govo­
ril o urejanju položaja narodnosti  oziroma

BREZ KOMENTARJA...
Od 2. do 4. t.m . je bil v Beogradu kon­

gres delegatov p isa teljsk ih  d ruštev  iz vseh  
republik in  iz obeh a v to n o m n ih  jugoslovan­
skih  dežel. K ongresa se je udeležilo tud i 
precejšnje zastopstvo  D ruštva  slovenskih  
pisateljev z Josipom  V idm arjem  na čelu. Na 
kongresu  pa kar večina  slovensk ih  delega­
tov (p isa te ljev!) ni govorila v slovenščini, 
am pak v  srbohrvaščini. Nad tem  sta  se v  
izjavah  v  lju b lja n skem  »Delu« ( »Pisatelji 
o svojem  kongresu«, 7. t.m .) pritožila  sam o  
dva slovenska  pisatelja  iz zam ejstva , Koro­
šec A n d re j K okot in  Tržačan M iroslav Ko­
šuta, ka r  m orda ni zgolj slučaj.

A n d re j K okot je zap isa l: »Čudil pa sem  
se, čeprav to n i očitek, da skoraj večina  
slovensk ih  avtorjev za  govorniško tribuno  
ni govorila slovensko.«

In M iroslav K ošuta: »Prizadelo m e je 
dejstvo, da tem eljn i d o ku m en ti kongresa  
niso bili p reveden i v  vse g lavne jugoslo­
vanske jezike.«

ZAKAJ VLEČEJO LJUDI ZA NOS?
Rdeči k r iž  v  T rstu  je pred k ra tk im  raz­

nesel po hišah na O pčinah najlonske vre­
če s prošnjo, da  bi ljudje darovali obleko  
in  perilo, k i ga več ne potrebujejo, za po­
moč potrebnim . Potem  pa ni vreč nihče po­
bral. N ekdo  je povedal: »N apolnili sm o vre­
čo z žensko  obleko in  š tr ika n im i stvarm i, 
k i niso bile stare ali ponošene, am pak so 
sam o postale preozke. Zložili sm o  v vežo  
tud i ve lik  ku p  s ta rih  ilu striran ih  tednikov

naro d n e  m anjš ine  s te  in one  stran i meje. 
Razumeli smo, d a  je volja tudi Italije, da  
s tandard i  teg a  ure janja  o s tan e jo  is t i ’ k a ­
kor so  bili vsebovani v s ta tu tu ,  prilože­
nem m em orandum u o soglasju , da  bo to ­
rej volja izpolniti tudi tisto, kar d o sed a j  
š e  ni bilo izpolnjeno, in da  bo tak a  o r ien ­
tacija veljala za vso  n a š o  m anjšino v s o ­
sednji Italiji. Pozdravili bom o tako  rešitev  
kot najboljšo, da ne rečem  neizogibno 
pod lago  za združevan je  ho ten ja  in n a p o ­
rov dem okra tičn ih  množic obeh  dežel, za 
us tvarjan je  mirne, s tab ilne, kooperativne 
Evrope.

Zaradi v seg a  tega ,  v imenu tovarišic  
in tovarišev  de lega tov  Socia lis tične  re p u ­
blike Slovenije, izjavljam, d a  sp re jem am o  
d o se d a n je  delo  zveznega  s ek re ta r ia ta  za 
zunan je  zad ev e  in da  so g lašam o ,  da  n a ­
daljuje in do k o n ča  ta posel v pogajanjih  
z Italijo s sk lepan jem  pogodbe. Naj ob 
tej priliki izrečem tudi n a š o  zahvalo  vsem  
tovarišem , ki so  n e p o s red n o  na tem  delali, 
in izrazim ob ču tek  s r e č e  in p o n o sa  nad 
povezanost jo  in en o tn o s t jo  n a š e  jugoslo­
v an sk e  skupnosti,  ki je tudi v tem prim e­
ru prišla do  izraza.«

iz d a ja te lj :  E n g e lb e rt B esed n jak  nasl. ♦ Reg. n a  so d i­

šču v  Trstu d n e  20.4.1954, štev . 157 ♦ O d g o v o rn i  
u re d n ik : D ra g o  L egiša  ♦ T iska t isk a rn o  G ra p h a r t ,  

Trst - u lica  R ossetti 14 - tel. 77-21-51

in časopisnega papirja, za ka r je Rdeči križ  
tud i prosil z  napisom  na vrečah. Napisano  
je bilo, da bo vse to pobralo neko  podjet­
je naslednji če trtek. Toda še drug  če trtek  
ni prišel n ihče po tiste stvari. Vreča z  o- 
bleko pa se je  m ed tem  precej izpraznila. 
N ekdo je pobral iz nje, kar m u  je ugajalo. 
Seveda  sm o po tem  vzeli naza j ostalo, da 
še tistega ne poberejo tatovi. Tudi ilustri­
rani ted n ik i so že skoro vsi izginili. Kdor 
gre skoz vežo, si izbere, ka r  m u  je všeč. 
Zakaj vleče Rdeči k r iž  ljudi za  nos? A li pa  
je krivo  m orda podjetje, k i bi bilo m oralo  
vreče in papir odpeljati, pa je »pozabilo« 
na to?«

KAR PO GLAVI 
N ihče ne m ore dvom iti, da im ajo  tud i 

današnje m lade m am e rade svoje otroke, 
nič m anj, ko t so jih  im ele n jihove m am e  
in babice. N i pa m ogoče zan ika ti, da so 
današnje m am ice bolj nervozne. In tako  
smo pogosto priče, kako  tepejo  svoje m alč­
ke za v sa k  m ajhen  prestopek ka r po glavi. 
»Čof! Čof!« padajo k lo fu te  ali pa narav­
nost po v rh u  glave, če si o trok m alo um a­
že oblekco, s katero bi m oral paradira ti in 
dokazovati odličnost svoje m atere, ali če ne 
uboga na prvi poziv. Udarile so tud i n ek ­
danje m atere, v  tem  se niso preveč pom iš­
ljale, če se jim  je zdelo, da si je o trok za­
služil, a za to so našle prim ernejše m esto  
na o trokovem  telescu, k i ga je določila v  
ta n a m en  že m odra m a ti narava. Z udarci 
po glavi in s k lo fu ta m i pa si ne bom o vzgo­
jili generacije jasn ih  glav.

SKOZI DALJNOGLED |
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Položaj narodnih manjšin 
se ni izboljšal
IZJAVA A.I.D.L.C.M.

Izvršn i odgor AIDLCM (Association in- 
ternationale pour la defense des langues  
et cu ltures m enocees  — M ednarodno  
Združenje za zaščito  ogroženih  je z i­
kov in k u ltu rn e ) je na sejah, k i jih  
je im el 9. in  10. septem bra, v  Lyonu, 
ugotovil, da, odkar je Združenje im elo svoj 
kongres v U staritzu /U staritzeu , ju lija  1974, 
se celotni položaj jezikovno-ku ltu rn ih  m anj 
šin sploh ni izboljšal in  da se je v številn ih  
prim erih  nasprotno celo polsabšal.

N a podlagi teh  ugotovitev, k i so nujno  
omejene, lahko izjavim o sledeče:

A ) V  F R A N C IJI: kljub  tem u, da je na  
podlagi odgovorov, ki jih  je naše zd ru že­
nje prejelo od na jv išjih  forum ov te države  
na našo spom enico, poslano s kongresa  v 
U staritzu, bilo pričakova ti nekatere spre­
m em be, ni bilo opaziti nobenega novega  
dejstva, naloga pa, poverjena gospodu R ek­
torju  B ruchu, se je, ko t je videti, precej 
negativno zaključila.

Zato AIDLCM zelo  odločno podpira jav­
no izjavo  »Bretonskih ku ltu rn ih  gibanj« in 
številne  posege »Društva za  zaščito  in raz­
voj jezikov na Francoskem« v  upanju , da 
se bodo oblasti končno spoprijele s svo ji­
m i do lžnostm i glede spoštovanja  ku ltu rn ih  
pravic jez iko vn ih  m anjšin.

N a drugi s tran i dogodki na K orziki — 
naše združen je obžaluje in  obsoja sleherno  
nasilnost in  krvoprelitje  — zelo zgovorno  
pričajo o skra jnostih , do ka terih  lahko pri­
de zavoljo nepoznan ja  in nepriznan ja  ku l­
tu rn ih  pravic m anjšin. AIDLCM potrju je  
vsem  ko rzišk im  ku ltu rn im  organizacijam , 
posebno tistim , k i so njegove članice, svojo 
solidarnost in pom oč pri n jihovem  ku ltu r ­
nem  boju, k i naj bo m iren, hkra ti pa odlo­
čen in vztrajen , tako da bo neizogibno pri­
šlo do p rizn a n ja  ko rzišk ih  k u ltu rn ih  pra­
vic.

(Nadaljevanje s 1. strani)

dvideva posebni s ta tu t  londonskega m em o­
ran d u m a.

Radi bi v teh  iz javah  videli jasno  vo­
ljo ita lijanske vlade, d a  se oh ran ijo  pri 
živ ljenju , k a r  zadeva slovensko m anjšino  
v Italiji, vse tiste norm e, ki jih p redv ide­
va londonski sporazum  in ki jih bo torej 
ita lijan sk a  d ržav a  m ara la  uzakoniti.

M islim, da  tolm ačim  čustva  ogrom ne 
večine Slovencev v Italiji, če izrazim  živo 
željo, da bi se pristo jne d ržavne  in  dežel­
ne oblasti, skupno s političnim i silam i u- 
stavnega loka, obvezale, d a  bodo n a  osnovi 
posebnega s ta tu ta  in avtonom ije, ki s ta  p ri­
zn an a  n aši deželi, jam čile č im pre jšn je  iz­
v ajan je  te r  spoštovanje določi novega spo­
razum a, k a r  naj se zgodi s takšn im  d u ­
hom  za prav ičnost, k ak ršnega  m an jšina  
pričakuje in  si zasluži za rad i svoje lojal­
nosti in  svojih n en eh n ih  p rizadevan j za

B) SE V E R N A  IN  JU ŽN A BASK IJ A: 
AIDLCM iskreno  sočustvu je s tragedijo, ki 
jo doživlja  baskovski narod. Ker je na  se­
veru  deležna  nerazum evan ja  in  nestrpno­
sti od stran i hudo centralističnega siste­
ma, na jugu  pa odkritega nasilja, preživlja  
baskovska  m anjšina zda j eno na jhu jših  in  
najbolj ža lostn ih  dob svoje zgodovine. A.I. 
D.L.C.M. nujno  zahteva, na j za in teresirani 
vladi ustavita  stopnjujoče se nasilje in  naj 
s pogovori pristop ita  k  reševanju  baskov­
sk ih  vprašan j: h kra ti pa se AIDLCM pri­
družu je sve to vn em u  javnem u m n en ju  v za­
htevi, naj bo konec ubojev in  sm rtn ih  ob­
sodb.

C ) V  IRAK U : Izvršn i odbor z zadovolj­
s tvom  ugotavlja, da iraška vlada  po koncu  
sovražnosti izjavlja, da se ču ti vezano  po 
sporazum u  z dne 11. m arca 1970 in  po za­
konu  o ku rd sk i avtonom iji, ka terega  je iz­
dala spom ladi 1974; vse kaže, da se sploš­
ni položaj v treh  provincah z  avtonom no  
ustavo zadovolju joče razvija  in to pred­
vsem  v vprašan jih  ku rd ske  ku ltu re  in kar 
se tiče načrtov za  ekonom ski in  socialni 
razvoj.

Te pozitivne ugotovitve pa na m  vseeno  
ne sm ejo za kr iti dejstva , da je zakon  o av­
tonom iji — izdan z  en ostransk im  odlokom  
vlade  — s sam ovoljno odcepitvijo skrajšal 
avtonom ne dežele za  prib ližno  četrtino  o- 
zem lja, k i je zem ljep isno  po izročilu ku rd ­
sko.

AIDLCM m ora vseka ko r še opozoriti:
1. na  izredno za ka sn itev  izvršitve  pro­

gram a o p o u ku  kurdščine  v n eavtonom nih  
pokrajinah, k jer so K urdi v  večini, izvzem - 
ši kajpada k irkouško  provinco,

2. na dejstvo , da so v veljavi nekatere  
d iskrim inacijske m etode, kakor na prim er, 
da oblast ne šteje m ed  K urde n em u slim a n ­
ske K urde (yesid ije in  kr is tja n e),

(Dalje na 8. strani)

dialog in  p rija te ljs tvo  m ed sosednjim i n a ­
rodi.

N aša dežela, ki ji  novi sporazum  odpi­
ra  nove poti in  h k ra ti n a lag a  nove in  po­
m em bne naloge, bo m orala  sp re je ti nove 
odločne ukrepe, s pomočjo k a te rih  se bo 
u trd ilo  p rija te ljs tv o  m ed tu  živečim a ljud­
stvom a m ed, deželo F urlan ijo  - Ju lijsko  k ra ­
jino in  socialistično repub liko  Slovenijo še 
posebej, k a te rih  preb ivalci hočejo odločno 
stopiti n a  pot m iru , potem  ko so p resta li 
toliko g o rja  v prv i in  d rug i svetovni vojni, 
za  časa  fašizm a in  nac izm a in  po slavni 
narodnoosvobodiln i vojni. P rebivalci hočejo 
m irno  sožitje, p rijateljstvo , sodelovanje, 
zlasti n a  k u ltu rn em  in  gospodarskem  pod­
ročju .

Z arad i teg a  — je zaključil svetovalec 
D rago Š toka —ugodno ocenju jem o izjave 
p redsedn ika  Com ellija in  upam o, da deže­
la ne  bo razo ča ra la  Slovencev v n jihovih  
pričakovanjih .

Tudi sami 
moramo biti akterji
Čeprav prav gotovo drži, da novega spo­

razum a m ed  Italijo  in Jugoslavijo  n i m o­
goče obravnava ti in  ocenjevati sam o z  
m a n jšin skeg a  stališča, je prav tako tud i 
res, da bomo S lovenci v  Italiji izrekli do­
končno sodbo o tej novi pogodbi m ed obe­
m a državam a, po tem  ko bomo natančno  
seznan jen i z  n jeno  vsebino in zlasti potem , 
ko bom o ugotovili, ali je sporazum  posta­
vil tem elje  ter prispeval k  u red itv i sloven­
sk ih  m a n jšin sk ih  vprašanj.

Prav gotovo ni mogoče tajiti, da bosta  
dokončna pravna  rešitev o zem eljsk ih  vpra ­
šanj in odstranitev osta lih  odprtih  proble­
m ov m ed Italijo in  Jugoslavijo  ustvarili 
najboljše pogoje tud i za nov, sproščen pri­
stop k proučevan ju  in  u re jan ju  m anjšin ­
ske problem atike. Čeprav sm o tud i sami 
globoko prepričani, da sta  problem  narod­
ne m anjšine in  zaščita  n jen ih  osnovnih  
pravic stva r  dem okracije in  torej dem o­
kratična  obveznost vsake resnično m oder­
ne države, nas vsa  zgodovina uči, da je 
stopn ja  pravic, ki jih  uživajo  narodne  
m anjšine, običajno odvisna od oblike ter  
kva lite te  odnosov n jihovih  m a tičn ih  driav. 
Če bo torej novi sporazum  dosedanje ita­
lijansko  - jugoslovanske odnose vsestran­
sko poglobil — in o tem  ne dvom im o  — 
bo predstavlja l trdno  ja m stvo  tu d i za  našo  
m anjšino v  Italiji in  ita lijansko v  Jugosla­
viji.

R es je, da  bo z novo pogodbo ponehal 
velja ti londonski sporazum  o soglasju s pri­
loženim  posebn im  sta tu to m  za narodni 
m anjšin i na T ržaškem  in na K oprskem  ter 
v Bujščini. V  zam eno  za  vse to se bosta  
obe vladi — tako  sta  izjavila  zunan ja  m i­
nistra R um or in M inič — obvezali, da bo­
sta ohranili v ve ljav i dosedanje ukrepe  v 
korist m a n jšin  in m a n jšin ske  zadeve od­
slej urejali s pom očjo no tran jih  norm . Ja­
sno je, da gre za  načelne izjave, k i ostane­
jo m rtva  točka vse dotlej, dokler se ne iz­
vedejo v vsa kd a n jem  življenju.

Od tod izhaja  nu jna  potreba, da  S loven­
ci v Ita liji č im pre j sestavijo  enoten  pro­
gram  akcije, k i jo m orajo izvesti, da pride  
do globalne zaščite n jihovih  pravic.

Prav tako  pa je nu jno  takojšn je  posve­
tovanje m ed vsem i slovensk im i silam i za 
vsa ostala določila novega sporazum a, ki 

(Dalje na 8. s tran i)
■— o —

SOCIALISTI SE BODO MORALI ODLOČITI
V Ita liji se n ad a lju je  politični »šah«. 

Odločilno potezo bi m orali zdaj n ap rav iti 
socialisti in  se dokončno odločiti, ali gredo 
v opozicijo skupaj s kom unisti a li ostanejo 
v v ladi ozirom a se odločijo za novo levo 
sredino. Socialisti p a  se n ik ak o r ne  m ore­
jo odločiti. Po 15. jun iju  so san ja li o tem , 
kako  bodo izsiljevali in pogojevali tako  Kr­
ščansko dem okracijo  kot kom uniste , toda 
vedno bolj kaže, da se te n jihove sanje ne 
bodo uresničile , k e r  bi se znalo  zgoditi, da 
se pogodita krščansko-dem okra tska in  ko­
m un istična  s tra n k a  brez n jih  za  svoj »mo­
dus vivendi« ali »zgodovinski kom prom is« 
in  socialisti bi se znašli osam ljeni in  celo 
osm ešeni. N ihče n i nenadom estljiv , vsaj ne 
v ita lijan sk i politiki...

Deželni svet odobril sporazum 
z Jugoslavijo
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Odkritje spominsk
zavednemu Bark

E notni an tifašističn i odbor v Barkov- 
Ijah bo v soboto, 11. t.m . ob 17. uri v  ulici 
Bovedo odkril spom insko  ploščo padlem u  
dom ačinu  M ariu M atjašiču  - M ilanu. Ob 
te j priložnosti nam  je odborov predsedn ik  
S ta n ko  Pertot poslal njegov k ra tek  življe­
njepis, k i ga objavljam o na tem  m estu.

U redništvo

Na postajališču je izstopil. Napotil se je po 
poti od barkovljanskega pokopališča proti do­
mu. Nenadoma je zaslutil nevarnost. Oster 
klic ga je v italijanščini pozval, naj dvigne 
roke. Pognal se je v tek. Začutil je strele. Ko­
likokrat je že bilo tako!... Zaupal je v svojo 
srečo in na vso moč tekel.

Toda usojeno je bilo, da je to bil njegov 
polsednji dan življenja. Kamniti stebri želez­
niškega viadukta so se mu pred očmi zvrtin­
čili. Obležal je. Na oči mu je legla težka me­
gla, potem je umirajoče zenice prekrila črna 
noč. Umrl je na poti v bolnišnico, kamor so 
ga morilci nagilo odpeljali, da bi mu poslednji 
trenutek z mučenjem iztrgali kaj tega, kar bi 
bili tako radi vedeli.

Tako je pred tridesetimi leti, 13. februarja 
1945, junaško padel eden najbolj bleščečih 
predstavnikov tržaškega protifašističnega bo­
ja, Mario Matjašič — Milan. Rojen leta 1907 
v Barkovljah, v družini zavednega slovenskega 
delavca, je že zgodaj kazal veliko nadarjenost 
in prodornost duha. Z lahkoto bi bil nadalje­
val uspešno šolanje. Izučil se je za mizarja, 
ker v skromni družini ni bilo sredstev. Kmalu 
ča je življenje privedlo v vrste komunistov. 
Postal je zaveden proletarec, preizkušen ile­
galec, pokrajinski funkcionar komunistične 
mladine. Kot tak se je 1. 1930 udeležil kongre­
sa komunistične mladine Italije, ki je bil v 
Švici. Kmalu potem seje z drugimi Barkovlja- 
ni znašel pred posebnim sediščem, Obsojen je 
bil na osem let ječe. Po prestani kazni so ga 
poslali — podobno kot druge državi nevarne 
ljudi — v tako imenovani »battaglione spe- 
ciale« v Aquilo.

Po kapitulaciji 8. septembra 6e je vrnil v 
Trst in se takoj vključil v osvobodilno giba­
nje. Poverjene so mu bile važne naloge v OF. 
Opravljal jih je uspešno, požrtvovalno in po­
gumno. Oni, ki so ga poznali, vedo povedati, 
da so bili kot prevzeti od njegovih nenavadnih 
človeških in revolucionarnih kvalitet. Bil je to­
pel človek, poln dejavne radoživosti, razume­
vajoč do ljudi in tovarišev, a obenem nepo- 
pustliv v izpolnjevanju revolucionarne dolž­
nosti.

V Tržaški k n jig am i je p rire jen a  raz ­
stav a  najbo ljših  slik z »ex-tempore«, ki ga 
je  nedavno  p rired il krožek absolventov 
slovenske trgovske akadem ije KASTA. Vsa 
razs tav ljen a  dela so k v a lite tn a  in  razode­
vajo, kako resno  jem ljejo um etn ik i, poklic­
ni in  nepoklicni, tak a  slik a rsk a  tekm ova­
n ja. S svojim i deli — gre seveda za p okra­
jine, čeprav  v različn ih  slogih — so za­
stopani n a  razstav i S ilvano Kaucich, F ran ­
ko Volk, G aetano  Lesa, Giulio Pacor, Ma-

Franc Čehovin - Rado, takratni namestnik 
komandanta mesta Trst, se ga takole spomi­
nja: »Matjašiča sem spoznal, ko sem prišel v 
Trst, da bi prevzel dolžnost namestnika ko­
m andanta mesta. Dotlej je to funkcijo oprav­
ljal on. Štejem si v veliko čast, srečen sem, da 
sem nekoč poznal in sodeloval s tem izrednim 
človekom. V Trstu je bil nenadomestljiv, nje­
gove izgube nismo več mogli nadomestiti. 
Kakšen čudovit človek, kakšen borec je bil! 
Občudoval sem njegovo znanje. Bil je samo­
uk, njegova visoka šola so bili revolucionarno 
delo, fašistične ječe in življenje samo. Hkrati 
pa je ostal skromen, enostaven, vseskozi pri­
srčen. Bil je lik visokozavednega delavca in 
velik junak.«

Ob trideseti obletnici osvoboditve mu v Bar­
kovljah, njegovemu rojstnemu kraju, te dni od­
krivamo spominsko ploščo. Naj demokratičnim 
množicam Treta za vedno budi spomin nanj, 
na njegov sijajni zgled rodoljuba in revolu­
cionarja. In naj v mladih generacijah drami 
zavest, kako je treba živeti, delata in se bo­
riti, kako je treba tudi umreti v boju za bolj 
človeški, pravičnejši svet.

Po začasnih  podatk ih  je v p isan ih  po 
vsej državi skupno 11 m ilijonov učencev 
in dijakov, v deželi je v vseh š tirih  p o k ra ­
jin ah  vp isan ih  180 tisoč učencev in dija­
kov. M ed tem i je  v tržašk i in  goriški p okra­
jin i 3819 v šolah s slovenskim  učnim  jezi­
kom  in  sicer 2810 n a  T ržaškem  in 1009 n a  
Goriškem .

Število vpisov se je n a  vseh slovenskih 
šolah letos zna tno  povečalo. N a osnovnih 
šolah n a  Tržaškem  je letos vp isan ih  1365 
učencev, lani jih je bilo v p isan ih  1323. N a 
srednjih  šolah  je letos vp isan ih  780 d ija­
kov, lan i 723, n a  v išjih  sred n jih  šolah  v 
tržašk i pokrajin i je pa letos vp isan ih  665 
dijakov, lan i 582.

Poglejmo sedaj položaj v  goriški p o k ra ­
jini: v osnovnih šolah  je vp isan ih  562 učen­
cev, lani 542, n a  gim naziji in  liceju v Go­
rici je letos vp isan ih  55 dijakov, lan i 50, n a  
učiteljišču letos 48, lan i 47, v tečaju  za v r t­
n arice  je  letos 14 d ijak in j, lan i jih je bilo 
11, n a  sred n jih  šo lah  je število ostalo p ra k ­
tično enako, letos 276, lani 277, n a  strokov­
nem  zavodu za trgovino je letos vpisan ih  
47, n ad a ljn jih  7 pa se je vpisalo v če trti 
razred , za  k a te reg a  se še ne ve če bo potr-

rino  M arinelli, Edoardo Pirusel, Deziderij 
Švara , R enato M anuelli, R obert Kocman, 
Fabio V illatora, P eter Volk in  M assimo 
V illatora.

R azstavljene so tud i b arvne risbe otrok, 
ki so se udeležili ex-tem pora. Če sk lepa­
mo po n jih , se n iti v p rihodnosti ni bati za 
slikarstvo  n a  Tržaškem . Svoje res lepe ris­
be so razstav ili V a len tina  F urlan , C ristian  
Furlan , Jo rd an  Pisani, M anuela Zobec in 
R oberta Godina.

ŠTUDIJSKI SEMINAR SLOVENSKE 
SKUPNOSTI 

N aše bralce ponovno obveščam o, da  bo 
Slovenska skupnost p rired ila  celodnevni 
štud ijsk i sem in ar v Š teverjanu , ki bo dne 
19. t.m. (in  ne 11. t.m„ kot smo pom otom a 
jav ili v p re jšn ji štev ilk i). Začetek je ob 9. 
uri.

STALNO SLOVENSKO GLEDALIŠČE V TRSTU 
Kulturni dom

30 LET NEPREKINJENEGA DELOVANJA 
OTVORITVENA PREDSTAVA 

ANTON LESKOVEC 
D V A  B R E G O V A  

Drama — iz življenja beračev — v 2 delih 
Po dramaturški redakciji M. Beline priredil 

Jože Babič
V sredo, 15. oktobra ob 20.30 Abonma red A 

premierski
—o—

JAVNO ZBOROVANJE SVETOIVANSKE 
KONZULTE 

Svetoivanska rajonska konzulta sklicuje 
v ponedeljek 13. oktobra ob 19. uri javno zbo­
rovanje o šolskih gradnjah na svojem območ­
ju. Zborovanje bo v župnijski dvorani pri Sve­
tem Ivanu, ulica San Cilino 101.

jen. Skupno torej 54 dijakov v p rim eri z 
lansk im i 48.

V obeh p o kra jinah  in  n a  vseh šolah  s 
slovenskim  učnim  jezikom  se je povečalo 
število vp isan ih  v slovenske šole za 214 u- 
čencev.

Podajmo sedaj še podroben  preg led  po 
posam eznih  šo lah  (vedno po začasn ih  po­
d a tk ih ):

T ržaška  pokra jina
Z nanstveni licej F rance P rešeren , letos 180 

lan i 184 
K lasični licej letos 85 lan i 66 

skupno letos 265 lan i 250 
Učiteljišče A nton M artin  Slom šek letos 129 

lani 101
Trgovski tehn ičn i zavod Žiga Zois letos 

206 lan i 186
S trokovni zavod letos 65 lan i 45.

S rednje šo le :
Ivan C an k ar letos 102 lan i 94
Rojan letos 40 lani 36
Sv. C iril in  M etod letos 96 lani 101

K a tin a ra letos 25 lani 25
Srečko Kosovel letos 145 lani 121
Fran Levstik letos 114 lani 100
Sv. Križ letos 29 lani 28
Sim on G regorčič letos 128 lan i 116
Igo G ruden letos 101 lani 102

Podatki iz d idak tičn ih ravnate ljs tev :
Sv. Ivan letos 227 lani 215
Sv. Jakob letos 185 lani 193
Dolina letos 285 lani 255
Opčine letos 386 lani 398
N abrežina letos 282 lani 272

D idaktično ravnate ljstvo  Gorica, ki za-
vzem a osnovne šole goriške in  števerjan- 
ske občine, letos 332, lan i 323.

D idaktično ravnate ljs tvo  D oberdob z o- 
snovnim i šolam i v doberdobski in  sovo- 
denjski občini letos 230, lan i 219.

IMAŠE ŠOLE LETOS

Razstava slik »ex-tempore« KASTA



9. o k t o b r a  1975 N O V I  L I S T s tra n  S

Sporazum odpira
nove perspektive tudi za Gorico

Tudi n a  G oriškem  je prejšnji teden m oč­
no odjeknila vest o sk o ra jšn ji dokončni 
u red itv i še odprtih  m ejnih  v p rašan j med 
Italijo in Jugoslavijo . R azprava v goriškem  
občinskem  svetu  in v pokra jinskem  svetu 
je pokazala, d a  ne sam o najširše  p lasti ob­
m ejnega prebivalstva , am pak tud i vse 
s tran k e  u stav n eg a  loka pozdravljajo  bliž­
nji sporazum . Zato so neofašisti in  posa­
m ezni nac ionalističn i skrajneži ostali po­
vsem  osam ljeni v n asp ro to v an ju  spo razu ­
mu, ki bo tukajšn jem u  preb ivalstvu , če bo 
dosledno uresn ičen , p rinesel daljnosežne 
koristi. To je uvidel tud i goriški župan  Pa- 
squale De Sim one, sicer sam  istrsk i begu­
nec, in  odločno podprl sporazum . Sloven­
ska skupnost v Gorici je  ob javila posebno 
izjavo, v k a te ri pozdrav lja  dokončno u re ­
ditev m ejn ih  v p ra šan j m ed obem a sosed­
n jim a državam a.

V Gorici p ričakujejo , d a  bodo po skle­
n itv i sporazum a končno začeli u re ja ti n e ­
k a te ra  n erešen a  v p ra ša n ja  v zvezi z ob­
m ejnim  prom etom  m ed Italijo in Jugosla­
vijo, n .pr. odprtje  m ednarodnega m ejnega 
prehoda Š tandrež  - V rtojba. Potrebno  bi 
bilo u red iti tud i m ejni prehod, vsaj za p re­
pustnice, n a  Škabrijelsk i ozirom a E rjav­
čevi cesti, s č im er bi bili obe Gorici nepo­
sredno  povezani. P rav  te dni je goriški žu­
pan De Sim one dobil sporočilo zunan jega 
m in is tra  R um orja, d a  bo kom isija za od­
p rtje  novega m ejnega p rehoda  Š tan d rež  - 
V rto jba km alu  začela z delom. Kot kaže, 
pa  se n ik am o r ne p rem ak n e  zadeva v zve­
zi z usposobitvijo  m ednarodnega železniške­
ga p rehoda v Gorici za p rom et tud i s tre ­
tjim i državam i, in  ne sam o m ed Italijo in 
Jugoslavijo. Govori se, d a  tem u  n asp ro tu ­
je  Trst, ki bi s tem  izgubil precej prom eta.

O spo razum u m ed Italijo  in  Jugoslavijo 
)e te dni ra zp rav lja l tud i občinski svet v 
K rm inu, v k a terem  misovci n im ajo  svoje­
g a  p redstavn ika . Zato je ra zp ra v a  potekala  
b rez vsakih  izgredov, in  je krm inski občin­
ski svet sporazum  pozdravil, v upanju , da 
bo pripom ogel k boljšim  odnosom  m ed o- 
bem a d ržav am a in m ed obem a tukaj žive-

V Gorici je izšla re v ija  »Iniziativa Ison- 
tina«, označena za čas od m aja  do septem ­
b ra  1975. V n jej smo zasledili tu d i dva 
č lan k a  slovenskih avtorjev: Jožef Šavli je 
nap isal prispevek z naslovom  »Goriziapor- 
ta  orien ta le« , A ndrej B ratuž pa  razpravo  
»Filosofi sloveni del Goriziano«, v k a teri 
piše o Jožefu  P e tru  M isleju (1761-1840), 
A ntonu M ahniču (1850 - 1920) in K lem en­
tu  Ju g u  (1898 - 1924).

Od ostalih  člankov naj om enim o ra z ­
m išljan je  o p ris tan išču  v Tržiču (M auri- 
zio G idoni), Sergio M ogorovich piše o t r ­
govini n a  G oriškem , Fulvio M onai pa o 
re trospek tivn i razstav i goriškega slikarja  
V itto ria  Bollaffia, ki je sedaj o d p rta  v p a­
lači A ttem s v Gorici. O pozorim o naj še n a

čim a n aro d n o stn im a skupnostim a.
M ed ljudm i so te  dn i krožile n a jraz lič ­

nejše, tud i p re tira n e  govorice o tem , kakš­
ne obm ejne sprem em be bo p rinesel sp o ra­
zum  m ed Italijo  in  Jugoslavijo. Beneški »II 
Gazzettino« je  celo objavil repo rtažo  o vasi 
Breg v G oriških Brdih, ki naj bi po n a jn o ­
vejših sporazum ih  p rip ad la  Italiji. Znano 
je sicer, d a  je Ita lija  prebivavce te vasi še 
po sk len itv i m irovne pogodbe le ta  1947 in 
po prik ljučitv i P rim orske Jugoslav iji sm a­
tra la  za svoje d ržavljane in  jim  celo poši­
ljala vab ila  za volitve, v en d ar vest v be­
neškem  listu  ni resn ična. Prišlo bo le do 
m an jših  popravkov m eje n a  sek to rju  M ed­
ja  vas - Peč (trom eja  m ed Italjo, Jugosla­
vijo in A vstrijo), in sicer p ri M irnu, k jer 
bo tam kajšn je  pokopališče, ki je bilo z d r­
žavno mejo nesm iselno p resekano  n a  dvo­
je, verje tno  v celoti p ripad lo  Jugoslav iji, 
v rh  S abo tina  bo p ripadel Italiji, m anjši po­
p ravki bodo op rav ljen i tud i n a  področju  
Kolovrata.

Za slovensko narodnostno  skupnost v 
Italiji pa je seveda najvažnejše  vprašan je , 
kaj ji bo p rinesel pozitivnega novi spo ra­
zum . Kot znano, bo Posebni s ta tu t, ki je 
veljal le za tržašk o  ozemlje, s podpisom  
sporazum a p ren eh al veljati, v veljav i pa 
bodo ostali vsi dosedanji ukrep i v korist 
slovenske m anjšine, reševanje ostalih  od­
p rtih  v p rašan j pa naj bi potekalo tako, da 
ne bi bile o k rn jen e  obveznosti, ki izhajajo  
iz Posebnega s ta tu ta . Kot je razv idno  iz 
časopisnih  poročil, se prihodnje u re jan je  
m an jšin sk ih  vprašan j Slovencev v Ita liji 
ne bo več obravnavalo  ločeno n a  Trža­
škem , G oriškem  in v Beneški Sloveniji, s 
č im er se obetajo boljše m ožnosti za  uve­
ljavitev  g lobalne zaščite Slovencev v Itali­
ji, o kateri govori že več zakonsk ih  p red­
logov, ki čakajo  razp rave v rim skem  p a r­
lam entu . V endar je k ljub vsem u poveda­
nem u p o treb n a  previdnost, k a jti  ob vseh 
m ednarodn ih  dogovorih je ključ do konč­
ne rešitve v ro k ah  ita lijanske v lade in  je 
odvisen od politične volje odločujočih de­
javnikov v Rimu.

s sim patijo  nap isan  članek  G iann ija  Ciuf- 
fa rin a  o fo toam ate rjih  v Sovodnjah, ki so 
pred  časom  prired ili uspelo fotografsko 
razstavo  v Sovodnjah  in  ob tem  izdali tu ­
di ličen katalog . Želeti je, d a  bi se v re ­
viji pojavljalo še več slovenskih  avtorjev 
in  da  bi odslej bolj sistem atično  sledila tu ­
di slovenskem u k u ltu rn em u  življenju.

—o—
PEVSKI VEČER V MIRNU 

V soboto, 11. t.m., bo v obnovljenem  
K ultu rnem  dom u v M irnu  p ri Gorici pev­
ski koncert, n a  ka terem  bodo nastopili Go­
rišk i oktet, m oški pevski zbor iz S loven­
skih  Konjic in  dom ači moški pevski zbor. 
Začetek ob 19.30. V ljudno vabljeni!

P is m a  u r e d n i š tv u :

Spoštovano uredništvo!
Sem reden poslušalec Radia Trst A in ru­

brike Glasba po željah. Oprostite moji rado­
vednosti, toda zares bi rad vedel, zakaj so po 
tolikih letih zamenjali siglo te oddaje? Ali ni 
postala po tolikih letih, ko smo jo poslušali 
vsak dan, kot nekak predznak postaje same? 
Ali nima tudi Italijanska radiotelevizija (ali 
pa tudi ljubljanska) leta in leta isto siglo za 
svoja poročila in za nekatere druge oddaje?

L. L.

Spoštovani godspod urednik!
Dovolite mi, da Vaše bralce in slovensko 

javnost opozorim na dogodek, ki se mi zdi po­
vsem neopravičljiv in nedopusten. Žal mi je, 
da moram zapisati točno ime društva, ki je 
dalo pobudo za ta zapis. Vendar p>a mislim, 
da bo vsak razumel, da ne gre za kako slepo 
jezo ali podtikanje,- ampak za golo užaljenost.

Slovensko opensko društvo POLET, ki je 
aktivno in je tudi sprožilo že marsikatero 
pametno pobudo in razgibalo slovensko mla­
dino na Opčinah, je pred kratkim  na svojem 
sedežu v Konkonelski ulici dalo napisati v živo 
rdeči barvi naslov »Športno društvo — Circolo 
sportivo Polet«. Vrle odbornike tega društva 
sprašujem, za koga je ta  lepi napis v italijan­
ščini? Za slovenske člane tega društva? Za 
poštarja ali za uslužbenca Acegata, ki sta 
morda tudi Slovenca? Jasno je, da se Sloven­
ci borimo za dvojezičnost, vendar pa ne na 
taki ravni, da bi svoje domove prekrščevali. 
Če pa je društvo postalo čez noč fratelančno, 
v redu. Toda prav bi bilo, da bi odbor objavil 
točne podatke, koliko ima italijanskih članov, 
zaradi katerih je moral biti napis tudi v itali­
janščini.

če pa ima to društvo postati kaka p>eta ko­
lona za poitalijančevanje slovenskih otrok, bi 
bilo bolje, ko ga ne bi bilo. Dobro se še spo­
minjam, kakšen vik in krik je bil na Opčinah, 
ko je šlo za nekaj ur poučevanja glasbe v 
Finžgarjevem domu na Opčinah, ko bi nekaj 
lekcij morala prevzeti italijanska učiteljica. 
Morda je bila gonja upravičena. In takrat ita­
lijanska učiteljica glasbe na Opčine ni prišla. 
(Vendar pa je isto učiteljico potem mimo spre­
jela v službo Glasbena matica. In oglasil se 
ni nihče.) Toliko za vaše bralce in za sloven­
sko zgodovino Opčin, ko bo izšel njen drugi 
del.

Sledi podpis
—o—

SEJAM BENEŠKE PJESM I NA LJESAH
V nedeljo, 12. t.m., bo n a  Ljesah pri 

telovadnioi »Sejam beneške pjesm i«, n a  k a­
terem  bodo izvedli devet novih  p jesm i do­
m ačih  sk ladate ljev  ob sprem ljav i an sam ­
b la  »The New Diam onts«. Sledi h u m o ri­
stični skeč »Tinac an  M atevs«. P rired itev , 
ki se bo p riče la  ob 14.30, je p rip rav ilo  Kul­
tu rn o  d ruštvo  »Rečan« iz Ljes - G rm eka.

Š portno d ruštvo  G rm ek o rg an iz ira  iste­
ga  dne netekm ovaln i 10-kilometrski pohod. 
O dhod s šp o rtn eg a  ig rišča  je ob 9. uri.

V Rimu so hoteli naročeni morilci izvršiti 
»smrtno obsodbo« nad čilskim begunskim kr- 
ščansko-demokratskiim politikom Bernardom 
Leightonom in njegovo ženo Anito. Oba sta 
bila hudo ranjena. Naročeni umori diktatur 
nad nasprotniki v begunstvu postajajo že si­
stem, ki vzbuja zaskrbljenost.

Dva slovenska avtorja v reviji
»Iniziativa Isontina«
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IZ K U L T U R N E G A  ŽIVLJENJA 

Lev Detela nam je povedal
Letošnje poletje se je v Trstu mudil pisatelj 

Lev Detela, ši živi na Dunaju. V zanimivih ra­
zgovorih smo mu zastavili nekaj vprašanj o 
književnosti, literarnem delu in kulturnem po­
sredništvu.

Gospod Detela, tukaj je manj znano, da v 
zadnjih letih opravljate na nemškem kultur­
nem prostoru nekako posredniško literarno vlo­
go. V reviji »Pannonia«, ki izhaja na Dunaju, 
oziroma v Avstriji, a je bila na prodaj tudi v 
naši slovenski Tržaški knjigarni, ste na primer 
v 4. številki letnika 1974 objavili pesmi Stanka 
Majcna v nemškem prevodu, a tudi razmišlja­
nje o njem. Kaj nam lahko o tem literarnem  
posredništvu poveste?

LEV DETELA: V zadnjih letih je opaziti 
vidnejše zanimanje za slovensko literaturo ne 
le v Avstriji, temveč tudi v Švici in Nemčiji — 
in celo v nekaterih drugih zahodnih deželah z 
dolgo literarno tradiioijo. Življenje na  Dunaju 
sredi popolnoma nemškega okolja me je že po 
naravni nujnosti vedno znova postavljalo pred 
vprašanja dvojezičnosti, oziroma tujejezičnosti. 
čeprav nisem nikoli opuščal literarnega pisa­
nja v slovenskem jeziku, sem se vendarle ve­
dno znova in vedno z večjim uspehom posku­
šal v nemščini. Tako niso začele po časopisih 
in revijah izhajali le moje literarne stvari v 
neemščini, temveč tudi moje informacije o slo­
venski kulturi, o slovenskih mislecih, pisateljih 
in pesnikih.

O kom ste na primer pisali?
LEV DETELA: Zedo veliko razumevanja za 

vprašanja slovenske literature,, oziroma jugo­
slovanskih književnosti, je na  primer pokazal 
švicarski dnevnik »Die Tat«, ki izdaja ob koncu 
tedna obsežno kulturno prilogo. V tej prilogi 
sem od leta 1970 med drugim objavil razmiš­
ljanja in literarne eseje o Edvardu Kocbeku 
(25. aprila 1970), o Francetu Balantiču (28. no- 
vembda 1970), o Josipu Murnu (30. januarja 
1971), o Ivanu Cankarju (1. maja 1971), o slo­
venskem pesništvu od začetkov do danes na 
sploh (31. julija 1971), o pisateljevanju v Slo­
veniji (21. oktobra 1972), o novi slovenski lite­
raturi, kakor jo prikazuje revija slovenskega 
PEN-kluba in slovenskega pisateljskega druš­
tva »Le Livre Slovene« (12. aprila 1974), o lite­
raturi koroških Slovencev (8. februarja 1975), o 
Stanku Majcnu (8. marca 1975 — o tem sem 
pisal tudi v »Pannoniji«) ali pa o duhovni in po 
litičnd podobi Edvarda Kocbeka v luči najno­
vejših dogodkov (13. junija 1975). Seveda pa 
bi bilo napak misliti, da sem v »Die Tat« pi­
sal le o slovenski književnosti. Predstavil sem 
tudi nekatere pomembnejše dosežke drugih ju­
žnoslovanskih književnosti. Med drugim sem 
pisal o Njegošu, o stari hrvaški književnosti, 
a tudi o najnovejših srbskih in hvaških pisa­
teljih. V istem časopisu pa sem objavljal tudi 
črtice, krajše novele in pesmi.

Ste pisali o slovenski literaturi morda tudi 
v nekaterih drugih časopisih na nemškem pro­
storu?

LEV DETELA: Večkrat sem se oglasil v po­
membnem ziiriškem tedniku »Die Weltwoche«, 
kjer sem bil že od leta 1964 vedno znova zaže- 
ljen gost. Takoj na začetku tega sodelovanja 
v »Die Weltwoche« pa sem že moral poročati

o težavah v slovenski kulturi, saj so tedaj rav­
no ukinili revijo »Perspektive«, ki je bila ver­
jetno najpomembnejše slovensko duhovno de­
janje po letu 1945. V »Die Weltvoche« sem se­
veda večkrat pisal o novih slovenskih in jugo­
slovanskih dogodkih, pisal pa sem tudi o po­
membnejših slovenskih avtorjih, na primer o 
dramatiku Slavku Grumu (5. junija 1970); ta 
esej je vzgudil precej pozornosti, v Grumovi 
odtujitvi, osamljenosti, bolečini in agresiji so 
videli pomembnega oblikovavca in važnega ev­
ropskega duhovnega ustvarjalca. Seveda pa 
sem o Slovencih in njihovi kulturi poročal tu­
di drugod, na primer v dunajski reviji »Lite­
ra tur und Kritik«, kjer sem med drugim obja­
vil obširen zapis o Ivanu Cankarju in njego­
vem orisu nekdanjega Dunaja. Za dunajski 
dnevnik »Die Presse« sem prispeval več lite­
rarnih kritik. Tam sem med drugim pisal o pe­
sniku Tomažu Šalamunu.

Menite, da je tako posredniško delo korist­
no?! Ali je sploh možen izrazitejši prodor v tu ­
ja kulturna območja?

LEV DETELA: Zavedati se moramo, da ži­
vimo v dokaj razgibani dobi, v dobi občutnih 
premikov, migracij in pretresov. Ne moremo 
si več samozadoščati, temveč si moramo za 
globalnejšs bližanje k resnici, za izrazitejše 
soočanje s seboj in z narodno kulturo, iskati 
partnerjev, poročevalcev iz drugih kulturnih 
območij. Kot lahko križanje v biologiji rodi 
boljši in lepši sad, tako vodi tudi premišlje­
no križanje v kulturi do novih duhovnih in 
človeških spoznanj, do novih možnosti za last­
no literarno delo. Zdi se mi, da smo v tem 
oziru večkrat preveč pasivni, premalo odprti, 
spontani in sproščeni, skratka premalo libe­
ralni, tako da se nam  večkrat kie zapre, kot 
pa odpre. To ni dobro in slabi literarne mož­
nosti, slabi pa tudi kulturno dinamiko naroda.

Še smo prav razumeli, ste za čim večjo du­
hovno odortost?

LEV DETELA: Ne le odprtost, temveč tudi 
strpnost. Podoba pa je, da se vse prevečkrat 
srečuiemo z nekakšnim ostrim janzenizmom. 
Seveda tu ne mislim toliko na  ta  religiozno- 
katoliški pojav iz prejšnjega stoletja, preje mi­
slim na neprizanesljivo janzenistično mentali­
teto tukaj in danes, ki jo določeni politiki iz­
rabljajo za svoje prisile.

Ali ne grozi vaši literarni drži, vašemu lite­
rarnemu delu nekakšen razkroj, oziroma samo- 
razkroj. Kaj se ne boste razdali v svet, pri tem  
pa izgubili svojo lastno duhovno slovensko sub­
stanco?

LEV DETELA: Mislim, da tako na problem 
ne smemo gledati. Saj ne gre za to, da izgu­
bimo, namreč tisto, kar je kvalitetno, temveč 
za to, da pridobimo h kvalitetnemu še več 
kvalitetnega. Ob tem je seveda prav, da slabo 
izgubimo. Recimo tisti janzendzem, tisto nestrp­
nost in ostrost.

V slovenski literaturi je gotovo vrsta zelo 
kvalitetnih in vznemirjajočih pojavov. Na te 
pojave sem vedno znova v esejih o Kocbeku, 
Majcnu, Cankarju, Balantiču opozarjal. In prav 
ti pojavi so pritegnili pozornost tujega literar­
nega občinstva. V reviji »»Das Pult«, ki izhaja 
v Avstriji, lahko v številki 31 leta 1974 prebe­

rete, da sem nemško javnost vedno znova se­
znanjal »z nezlomljivo vitalnostjo slovenskega 
duhovnega prostora«. Torej vendar tudi druga 
stran medalje, pozitivnejša, koristna stran.

Kaj vos je pri Cankarju, Balantiču, Grumu 
privlačevalo?

LEV DETELA: Privlačevala me je njihova 
posebna duhovna nastrojenost, njihovo kljubo­
vanje, kljubovanje na robu, njihovi zlomi, pe- 
simizmi in krize, ki so vedno znova rasli tudi 
v dobrohotnejšo vero v boljše, a se nato vedno 
znova opotekali pod agresijami, ožinami, pri­
silo. Opisoval sem torej samorastmštvo in kri­
tično upornost, kljubovalno vztrajanje, čuda­
štvo na  robu. Opisoval sem izjemne pisatelje, 
pisatelje-posebneže, ki so prav zaradi svojega 
posebnega eksistencialnega položaja napisali 
posebno literaturo. Ta posebna literatura vzne­
mirja in priteguje tudi tujce. O tej literaturi 
vedno znova govorim kot o MODELU nove li­
terarne hoje.

Torej vidite tudi pri svojem pisanju podob­
ne izhodiščne točke, podobne perspektive in 
cilje?

LEV DETELA. Morda? Zakaj ne, a  o sebi v 
tem kompleksu ne bi bilo najumestneje govo­
riti.

Znano je, da ste leta 1973 v Darmstadtu 
objavili nemški prevod svoje knjige Izkušnje 
z nevihtami. Ali je nemška javnost to knjigo 
ugodno sprejela?

LEV DETELA: Knjiga je doživela vrsto ocen 
in priznanj. O njej so pisali v znanih časopi­
sih Ded Bund (Bern), Frankfurter Allgemeine 
Zeitung (Frankfurt), Die Presse (Dunaj), Deu­
tsche Tagespost (Wurzburg), Die Zeit (Ham­
burg, Kartner Tageszeitung (Celovec), Kultur- 
berichte (Dunaj), Das Menschenrecht (Dunaj), 
v revijah Das Pult, Podium (obe v Avstriji), 
Unio (Saarhriioken) ali Die Horen (Hanno- 

(Dalje na  7. stran i)

RAZSTAVA HANSA HARTUNGA
V galeriji Forum v Trstu razstavlja od 6. do 

19. oktobra znani nemški slikar Hans Har- 
tung, ki pa živi v Parizu. Leta 1935 je zbe­
žal iz Nemčije, kjer je hitlerjanski režim za­
tiral človeške in državljanske svoboščine in si 
skušal zasužnjiti tudi umetnost. Nastanil se je 
v Franciji. Leta 1943 je moral iz južne Fran­
cije pobegniti v Španijo, kjer so ga zaprli, po 
sedmih mesecih pa izpustili. Odšel je v Afri­
ko in se prijavil v tujsko legijo, s katero se je 
nato boril proti nacistom ter bil na fronti v 
Alzaciji hudo ranjen. L. 1968 je bil imenovan 
za komendatorja častne legije.

IZŠLA JE 19. ŠTEV. »MLADJA«
Izšla je nova, 19. številka koroške revije 

»Mladje«. V njej sodelujejo Florjan Lipuš, Pe­
ter Turrind,. Gustav Januš, Olga Vouk, Franc 
Serajnik, Valentin Polanšek, Joži Turk, Pavel 
Zdovc, Janko Messner in Jože Stefan.

—o—
Na Univerzi v Torontu je zadnji čas prire­

dil razstavo svojih del slovenski slikar Božidar 
Ted Kramolc, ki biva v Kanadi.

Kipar France Gorše bo odpotoval v krat­
kem v Kanado, da dokonča neka že začeta 
dela. Doma v Svečah na Koroškem je odprl 
lastno umetniško galerijo, ki jo je uredil iz 
starega skednja.

Izšla je oktobrska številka »Ognjišča« z za­
nimivo in aktualno vsebino.
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Sodobno
kmetijstvo Stališče za ureditev 

velikih hlevov za rejo mlekaric
i.

Med vzroki, da  p o sta ja  živ inoreja  m anj 
zanim iva, zasluži precejšn jo  pozornost ti­
sti, ki se n a n a ša  n a  zahtevo po sta ln i člo­
vekovi prisotnosti. Živino je treb a  oskrbeti 
vsak  dan , tud i ob nede ljah  in  praznik ih . 
T aka delovna obrem enitev  p a  m lajšim  ge­
n e rac ijam  ni več po godu. Tudi oni želijo 
živeti kot ostali sovrstn ik i in  torej im eti 
kdaj p rost konec tedna in le tn i dopust ali 
pa m ožnost se za nekaj dn i oddaljiti od 
doma. Srednje, zlasti p a  m anjše km etije  
opuščajo živinorejo n a jv eč  iz tega vzroka.

R azum ljiva so zato p rizadevan ja po u- 
s tan av ljan ju  zad ru žn ih  in  skupn ih  hlevov. 
T aka p rizad ev an ja  so tu d i m ed zam ejsk i­
mi živinorejci živa, saj doživlja p rav  v n a ­
ših  razm erah  ž iv inore ja  hudo krizo z iz ra­
zitim  padcem  živ inorejsk ih  obratov. Žal n i­
so javne oblasti pokazale vsega p o treb n e­
ga zan im an ja  in  zavzetosti, ki bi jo  pereč 
problem  zaslužil. Za zdaj je dograjen  le 
zadružni hlev v Jam ljah , tisti v P rap ro tu  v 
devinsko-nabrežinski občini se n ah a ja  sicer 
v zak ljučni g rad b en i fazi, toda v h u d ih  te ­
žavah  za rad i podražitve g rad b en ih  s tro ­
škov, ki so v p rim eri s predvidenim i izdat­
k i m očno n aras li, pobuda živ inorejcev iz 
dolinske občine za izgradnjo h leva za rejo 
n a  prostem  n i na le te la  n a  pozitiven odziv 
pri km etijskih  deželnih  u rad ih , za rad i vse­
ga tega se g lav n in a  živinorejcev p ri nas, 
ki bi tud i ra d a  p reu sm erila  svojo re jo  n a  
sodobnejše zad ru žn e  oblike, sita čak an ja , 
odločajo za opuščanje živinoreje v čeda­
lje večjem  številu . Po našem  bi kazalo 
podpreti težnje živinorejcev m nogo odloč­
neje, treb a  bi bilo tud i v okviru  občinskih 
svetov in d ru g ih  forum ov govoriti o tem  
in tako začeti širšo javno razpravo , živino 
reja im a v  k raškem  svetu  pom em bno vlo­
go, saj je k rašk i svet kom ajd a  p rim eren  za 
d ruge oblike km etovanja, razen  tega  pa 
da je  živ inoreja iz raz it p rispevek  k  o h ra ­
n jan ju  tip ične podobe n aš ih  kra jev  in  k ra ­
jine.

Da bi pa  p rizad ev an ja  po novi u red i­
tvi ž iv inskih  hlevov za rejo k rav  m lekaric

šla vštric  z najnovejšim i spoznanji znano­
sti in  živinorejcev po svetu, zlasti tistih , ki 
delajo v podobnih razm erah  ko t naši, smo 
se odločili posredovati nekaj tak ih  spo­
znanj in  izkušenj, do k a te rih  so prišli s tro ­
kovnjaki K m etijskega in š titu ta  Slovenije, 
ki so zajeli v  svoja raziskovan ja  celotno 
slovensko ozemlje. N jihovi izsledki so v 
minogočem zanim ivi tud i za nas. Oglejmo 
si podrobneje nekatere.

Paša in  zelena  krm a  
P aša  za  k rave im a p ri velikih hlevih 

svoje m esto tam , k jer so površine m anj 
prim erne za d ruge nač ine p ridelovan ja 
krm e, k a r  velja  posebej za k rašk i svet. Pa­
šo je m ožno o rgan iz ira ti za  n a jv eč  200 k rav  
in  to v dveh  ločenih č red ah  po 100 glav. 
Pri tem  pa ne sm e paša b iti odd aljen a  za 
več kot 1,5 km  od hleva, do pašnikov tre ­
ba p riti po u trjen ih  dogonskih poteh, p aš­
n ik  tre b a  u red iti tako, da  je m ožna racio ­
nalna m ehan izacija  za občasno košnjo in 
nego, p redv ideti in  poskrbeti je treb a  za 
občasno zboljšanje pašn ikov  z novo set­
vijo. Z dobro organizacijo  je m ožno zago­
toviti dotok kvalite tne  zelene k rm e za  vso 
rastn o  sezono. T reba je zato  razen  trav n i­
kov im eti n a  razpolago tud i njive za  p ri­
delovanje krm e. Im eti je tre b a  tud i p rim erno  
stro jno  oprem o za spravilo  zelene k rm e tu ­
di v m anj ugodnih  v rem ensk ih  razm erah  
(dosuševanje sena. deh id racija , s iliran je).

Siliranje trave  
S iliranje trave je zah teven  postopek, 

boljše se je usm eriti n a  pridelovanje ko­
ruzne silaže v celoti, seveda k je r  je to 
mogoče. O bra ti z obsežnim i travn im i po­
vršinam i, kot to velja za k rašk i svet in  na  
splošno za  gorski svet, p a  se s iliran ju  t r a ­
ve ne m orejo izogniti. S s tališča ugodne 
ferm entacije , k rm ljen ja  in  odvzem a sila­
že, naj bo tra v a  p rim erno  uvela in  k ra tk o  
rezana . Za ugoden odvzem  je dovolj, če je 
trav a  z rezan a  n a  dolžino 3 cm. Za sp rav i­
lo trav n e  silaže so z določenim i dopolnili 
uporabn i tud i stroji za  spravilo  koruzne 
silaže. Popolnom a sveža ali zelo m alo uve­

la tra v a  se ugodno silira  sam o z dodaja­
njem  sredstev  za n jeno  k onserv iran je . V 
poštev pridejo ko ritas ti silosi, čeprav  so s 
stališča fe rm entacije  m anj ugodni kot stol­
pni. Pri celoletnem  k rm ljen ju  silaža iz lu ­
cerne te r  travno-deteljn ih  m ešanic n a j bi 
imeli p rednost herm etično  zap rti stolpni 
silosi, p ri siliran ju  trav n išk e  k rm e p a  ko­
ritas ti z bočnim i ram pam i, s k a te r ih  je 
mogoče h itro  in  brez zastojev zv rača ti p ri­
kolice.

(dalje  p rihodn jič)
—o—

Lev Detela...
(Nadaljevanje s 6. strani) 

ver). Odlomke iz knjige so tiskali v različnih 
revijah in časopisih in oddajali v radiu, na 
primer v radiu Bremen in v dunajskem radiu. 
V teh kritikah in poročilih govore recenzenti 
o moderni, nenavadni literaturi, o »zanikava- 
nju konvencionalnega« (Vintila Ivanceanu), o 
»grotesknih klovnerijah in klasični ironiji (Mi­
chael Guttenbrunner), o »nenavadni literaturi« 
(Klaus Sandler). In podobno. Prejel sem že tudi 
dve literarni nagradi za prozo, leta 1970 v Tii- 
bingenu in leta 1974 v Miinchnu. To me je o- 
pogumilo, da bom oktobra izdal novo knjigo v 
nemščini, tokrat že v nemščini napisano. Ime­
novala se bo Legende o očetu (Legenden um 
den Vater). Istočasno pa nadaljujem z objav­
ljanjem tudi nemških leposlovnih prispevkov 
in s prevodi iz slovenščine v revijah Literatur 
und Kritik, Podium, Das Pult, Sandhur, Die 
Horen, Integration, Unio, Literatur/Manuskript. 
Zet, Luxemburger Quartal, in v časopisih Die 
Weltwoche, Die Tat, Der Bund, Basler Nach- 
richten, Stuttgarter Zeitung, Heilbronner Stim- 
me, Rhein-Neckar Zeitung, Sudxvest Presse, 
Rheinische Post, Karntner Tageszeitung, Die 
Presse, Arbeiter Zeitung in drugod, a  tudi v 
radijskih postajah. V zadnjih letih sem v ča­
sopisih, revijah, a tudi antologijah, objavil o- 
krog 160 prispevkov v nemščini, precej pa jih 
je objavila tudi moja žena Milena Merlak. Ven­
dar to ni bilo pisanje, ki bi bilo le sebi same­
mu namen. To je bilo NAČRTNO PISANJE, ki 
je odprlo tujemu bralcu vsaj delno vpogled v 
slovensko duhovno ustvarjanje nasploh. V tem 
smislu se v zadnjem času trudimo, da bi in­
tenzivirali še delovanje v angleškem prostoru. 
Objave mojih pesmi v The Malahat Review 
(Kanada) in prispevkov o Kocbeku v The Na- 
tion (New York) ali pa v lndex of Censorship 
(London) to naše prizadevanje samo podčrtu­
jejo.

Pripravljate tudi kaj novega slovenskega?
LEV DETELA: V Tinjah na Koroškem v 

kratkem izidejo moja razmišljanja Duhovni o- 
genj naj večno gori. Ta ogenj naj gori v našem 
slovenskem prostoru tradicionalni in moderni 
literaturi, gori pa naj povsod po svetu, saj ga 
res rabimo. Ta ogenj mora biti močnejši od 
mrzlih vetrov, ki se tu in tam  sprostijo in sku­
šajo uničiti nežno cvetje poezije, drzno drevje 
svobodne misLi.

13. oktobra bodo predvajali v Nemškem kul­
turnem institutu v Trstu za stoletnico rojstva 
Thomasa Manna barvni dokumentarni film o 
njegovem rojstnem mestu Lubecku in film 
»Buddenbrooki«, po njegovem romanu z ena­
kim naslovom.

Lep uspeh je doživela s svojo razstavo v 
Slovenski hiši v Buenos Airesu tamkajšnja 
slovenska slikarka Bara Remec.

Od obrtniških izkušenj 
v trgovinsko dejavnost

POSEBNI POPUSTI!!! 
OBIŠČITE NAS!!!

Serijsko pohištvo 
Pohištvo po meri 
Preureditve

Anton K oršič

Oprema 
za terase in vrtove

T R S T
Prodajalna: 
ul. S. Cilino, 38 
telefon 54390
Dom in delavnica: 
ul. Damiano Chiesa, 91 
telefon 725757
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M l S A H Dekle z zaprtimi L5i
N apisal Pierre L'Erm ite Prevedel Lovro S u šn ik

Bralcu, ki količkaj pozorno spremlja to 
našo rubriko, gotovo ni ušel eden c.d njenih 
glavnih namenov: prikazati največje šahiste 
vseh časov (veličina je nadčasovna) v njiho­
vih delih.

Pristop k šahu preko šahistov je upravi­
čen. Vsak šahovski velikan je izrazil na ša­
hovnici nekaj, česar vsi drugi niso. Z izrazom, 
privzetim iz literarne kritike: vsakdo izmed 
njih je imel svoj osebni slog.

Takšno, individualistično obarvano nazira- 
nje, tako značilno za našo dobo (v Mezopota­
miji pred štiri tisoč leti umetniki niso sploh 
podpisovali svojih del), ni edino. Poleg osebne 
note vsebujejo šahovske partije še obče značil­
nosti: tematiko in motiviko. Primerov za oboje 
ne manjka in doslej jih ni, hvala Bogu.

Nekoliko manj od drugih je mogoče obde­
lan motiv odskočnega šeha. S sorodnim od­
skočnim šahom ima skupnega to, da je obi­
čajno treba z odskokom napadeno figuro (tu 
damo, tam kralja) umakniti. Vsaj ta razlika 
pa je med njima: kralj ne more vzeti napa­
dalca, dama ga lahko. Gledano iz drugega ta­
bora — tistega, ki odskoči — lahko rečemo, da 
z odskočnim šahom igralec na splošno tvega 
manj kot pa z odskočnim šehom. V skrajnem 
primeru mora tu biti pripravljen na žrtev od­
krite figure. Ta se da  opravičita le, če figura, 
ki odskoči, opravi koristno delo.

Na tak odskočni šeh naletimo v spodnji par­
tiji (Amsterdam, 1922), kjer da šeh z odsko­
kom lovca nepodprta črna trdnjava. Ker se 
bela dama nima kam umakniti, mora vzeti 
črno trdnjavo. Izkupiček: črni izgubi trdnjavo, 
pridobi pa tempo, v katerem postavi odskočno 
figuro — lovca na polje, odkoder v sodelova­
nju s preostalima figurama splete belemu mat- 
no mrežo.

EUWE - RETI 
Obramba dveh skakačev

I. e4 e5, 2. Sf3 Sc6, 3. Lc4 Sf6, 4. d4 (drugo 
nadaljevanje je tu. 4. Sg5) ed4:, 5 . 0 0  Se4:, 6. 
Tel d5, 7. Ld5: Dd5:, 8. Sc3 Da5, 9. Sd4-.? (beli 
hoče okrepita običajno nadaljevanje 9. Te4:-f, 
a brez uspeha) Sd4.-, 10. Dd4: f5.

To je razlog, da je inovacija belega (9. Sd4:) 
slaba: črnemu uspe začasno ohraniti nadzor­
stvo nad poljem e4 (11. Se4:?? Del mat).

II. Lg5 Dc5!
Verjetno je beli računal le na 11. .. Lc5, 

kar bi mu omogočilo 12. Te4: +  fe4:, 13. Dg7: 
Tf8, 14. Se4: in beli napad bi moral prodreti.

12. Dd8+ Kf7, 13. Se4: fe4:, 14. Tadl Ld6! 
(prvi od obeh odskočnih šehov v partiji, kate­
ri stane črnega kvaliteto. Dobiček! Nerodna le­
ga bele dame.), 15. Dh8: Dg5:.

Grozi smrtonosni odskočni šeh 16. .. Lh3 z 
dodatno matno grožnjo na g2.

16. f4 Dh4 (bela dam a je sedaj popolnoma 
ujeta, čeprav še ni napadena),

17. Te4: Lh3!
Drugi odskočni šeh. Če sedaj 18. g3, sledi 

18. .. Dh5 in prejšnjim grožnjam se pridruži še
19. .. Ddl +  .
18. Da8: Lc5 +  , 19. Khl.
Ali l'9.T4d4 Ld4: +  , 20. Td4: Del mat.
19. .. Lg2:-\-, 20. Kg2: Dg4-.. Beli se vda.
Ne gre za izgubo figure, ampak za mat:
A) 21. Khl Df3 mat.
B) 21. Kfl D f3:+, 22. Kel Df2 mat.

Spočetka so bili vsi zadovoljni, celo ku ­
harica , ki v resnici navadno  ni prip isova­
la nobene važnosti sobi, v k a te ri se ni sko- 
ro nikoli m udila, posebno ne poleti in n a  
km etih.

Ko p a  je  bil odšel gospod H ughe z gospo 
malo pogledat n a  strm o obalo... in ko je 
bila M elanija videla svetlo in veselo sobo, 
ki je b ila p rid ržan a  za  M arijo D urand , se 
je n a  m estu  silovito raztogo tila  in  C elestin 
je  m enil kot vedno, za rad i svoje slabo tno­
sti, d a  se ji m ora  p rid ruž iti.

»Tako,« je vpila M elanija, »meni..., ki sem 
že toliko le t p ri hiši..., m eni, ki sem  pošte­
na...., m eni, ki se ubijam ..., m eni ki z eno 
besedo crkavam  pri tem , ko jih b ran im , 
m eni dajo n a jbo lj sm rdljivo  sobo cele vile 
in d a jo  najlepšo komu...? Zakaj, Celestin, 
saj vi končno poznate položaj... Saj veste... 
ali bolje ne... še ne veste, kaj je M arija 
Durand...«

»Res je...«, odvrne Celestin.
»No, s tv a r je sila enostavna..., če m i ne 

dajo  d ruge sobe in  sicer še danes, se od­
peljem  še nocoj z vlakom  nazaj!«

Tudi M arija  je b ila  šla  pogledat m orje.
Poznala je dobro Sredozem sko m orje, 

m anj pa  A tlantsko. Tisti večer je bilo m or­
je  veličastno. V daljav i je zahajalo  sonce 
liki ognjena h o stija  in rdečilo grebene va­
lov; in na n ebu  s ta  se dv igala  n a  vsaki 
s tran i kot velikanski bakli dva z la ta  obla­
ka, v k a te rim a  je  svetloba izčrpavala vso 
čarobnost svoje palete.

»Ah, kako  je v en d ar to lepo!...« je govo­
rila  M arija  sam a p ri sebi...

Za nekaj tren u tk o v  se zatopi v g leda­
nje. In to gledanje je sladko in  je že to laž­
ba za m arsikaj. P red seboj vidi p rije tn o  
poletje, ko bodo m an j d ru g  n a  drugem  in 
se bo n jen a  duša, ki tako  ljubi naravo , 
končno nekoliko odpočila.

N ato se počasi v ra ta  preko  zelenih tra v ­
nikov, trg a  cvetice, g leda pasoče se m oč­
ne k rave in razm išlja, da  je n a rav a  res n a ­
ša prijateljica..., velika prijateljica!

S cveticam i v ned rih , z nasm ehom  n a  
ustn icah , z v z tra jn o  veselostjo..., z vese­
lostjo k lju b  vsem u v očeh in  skora jda tud i 
v srcu  odrine dekle v ra ta  v vilo, d a  bi šla 
p rip rav lja t mizo; k a r  se postavi p red  njo 
M elanija v vsej širokosti, s p rekrižan im i

rokam i, kolikor pač dopušča n jen a  obil­
nost, vsa n ap e ta  od zam ere in  zgražan ja .

»No, vi se pa  res lahko  pobahate , vi, da 
ste spretni! Kako ste v en d a r to dosegli...? 
K akšne spletke ste pač zasnovali, da so 
vam  prisodili najlepšo sobo v hiši...?«

(D alje)

(Nadaljevanje s 3. strani)
POLOŽAJ NARODNIH M ANJŠIN SE NI 

IZBOLJŠAL
3) na preseljevanje ku rd skeg a  (in  a- 

rabskega) preb iva lstva  v neka terih  okra­
jih neavtonom nih  dežel, v n a ftn ih  okra­
jih  in pa v okrajih, k i se štejejo  na stra te­
ško pom em bne. Ti p rem ik i prebivalcev so 
— ne glede na razloge, s ka ter im i jih  obla­
sti opravičujejo  — nedvom no huda  kršitev  
pravic za in teresiran ih  prebivalcev.

Č) V  A V ST R IJI zelo pazljivo sprem lja ­
mo položaj koroških  S lovencev, ki je še zm e­
raj zaskrbljujoč. AIDLCM je v tesnem  sti­
ku  z na jvišjim i p red sta vn ik i te dežele za  
dosego k u ltu rn ih  pravic S lovencev; hkra ti 
AIDLCM predlaga, da bi sporazum no z d r­
ža vn im i p red sta vn ik i — poslala svojo ko­
misijo na sam  kraj.

D) V ITALIJI :  Od kongresa v JJstaritzu  
ni nobene sprem em be glede jezikovn ih  
m anjšin. V hudi nevarnosti so posebno ti­
ste m anjšine, k i niso priznane ko t take, na  
prim er: Slovenci v V idem ski provinci niso 
priznan i ko t slovenska  m anjšina , m ed tem  
ko tržaški in goriški so. Tudi zato, da sku ­
šalo sprem en iti položaj m anjšin , je A.I.D.L. 
C.M. poslala m arca in  aprila 1975 preisko­
valno kom isijo v Kalabrijo, poročilo, k i ga 
je ta kom isija  pripravila , pa  bo AIDLCM  
poslalo ita lijanski vladi.

Za izvršn i odbor 
G eneraln i sek re ta r 

G eorges Costa

TUDI SAMI MORAMO BITI AKTERJI
so izrednega pom ena za nadaljn ji razvoj 
naše m anjšine.

Z novo pogodbo se torej odpirajo nove  
perspektive, ki u tegnejo  za m ejsk im  S loven ­
cem  ogrom no koristiti, če se bodo zna li v  
dogajanje prim erno vk lju č iti in  tu d i sami 
postati p obudn ik i in  realizatorji novih  idej, 
se pravi resnični akterji.

VABIMO cenjene odjem alce na\ 

obiščejo NOVO TRGOVINO S 

POHIŠTVOM v U lici Castald i 3 

v Trstu - Tel. 762966 (pri Trgu 

Garibaldi).

OGLEDALI si bodo med drugim  

edino razstavo na Tržaškem  

vseh vrst izdelkov z n a n e  

TOVARNE M E B L O  (kmečke  

dnevne sobe, skrin je, km ečki 

ko ti itd.) in velik izbor kuhln l 

Podjetja CUMINI.


